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Duschbeschlagserie BH 230

Série de ferrures de douche 
BH 230

Serie di guarniture per docce 
BH 230

Individualität auf den Punkt 
gebracht, Gestaltungsspiel-
raum inklusive: die neue
Duschbeschlagsserie BH230 
erlaubt ein individuelles 
Kombinieren von Beschlägen 
und Kappen (eckig/rund), 
ganz nach Kundenwunsch.

Variieren Sie selbst. Mit BH  
230 wird die perfekte Mög- 
lichkeit gegeben um auf 
schnelle Trendwechsel zu 
reagieren, ohne großen logis- 
tischen Aufwand, denn Be- 
schläge und Kappendesigns 
werden separat von einander 
bestellt. Egal für welches 
Kappendesign Sie sich ent-
schieden, der Beschlag an 
sich ist immer der gleiche.  

Individualité à l‘honneur, 
liberté de design en prime : 
la nouvelle série de ferrures 
de douche BH230 autorise 
une combinaison individuali-
sée de ferrures et de caches 
(carrés/ronds), selon les 
demandes du client.

Variez vous-même. BH 230 
vous permet de réagir à des 
changements rapides de 
tendance, sans frais logis-
tiques importants, ferrures 
et caches pouvant être 
commandés séparément les 
uns des autres. Quel que 
soit le design de cache que 
vous choisissiez, la ferrure 
proprement dite est toujours 
la même.  

La messa a punto della 
personalizzazione, libertà 
creativa inclusa. La nuova
serie di guarniture per docce  
BH230 consente di compor-
re in modo personalizzato 
guarniture e calotte (quadre/
tonde), in funzione delle pre-
cise richieste della clientela.

Sbizzarritevi. Con BH 230 
viene offerta la possibilità 
perfetta per reagire alle ten-
denze che cambiano repen-
tinamente, senza un grande 
impegno in termini logistici, 
in quanto guarniture e 
calotte si ordinano separata-
mente. Indipendentemente 
dalla cappa che scegliete, la 
guarnitura resta sempre la 
stessa.  

Zusätzlich erfüllt die Serie 
BH 230 zwei technische 
Eigenschaften:
•	 	Punktgehaltene Veran-

kerung im Glas, was die 
optimale Reinigung der 
Duschabtrennungen von 
innen ermöglicht.

•	 	Hebe-Senk-Mechanismus, 
der die Türen beim Öff-
nen leicht anhebt und 
beim Loslassen automa-
tisch in die geschlossen 
Position zurück gleiten 
lässt.

Zusätzlich sorgen durchge-
hende Dichtungen im Band-
bereich an allen senkrechten 
Kanten für die nahezu per-
fekte Abdichtung.

Qui plus est, la série BH 
230 satisfait à deux proprié-
tés techniques :
•	 	Ancrage par points dans 

la glace, ce qui permet 
le nettoyage optimal des 
séparations de douche de 
l‘intérieur.

•	 	Mécanisme de montée-
descente, qui soulève 
légèrement les portes lors 
de l‘ouverture et les fait 
automatiquement glisser 
dans leur position fermée 
dès qu‘on les relâche.

De plus, des joints continus 
au niveau de la charnière 
assurent une étanchéité 
presque parfaite sur toutes 
les arêtes verticales.

Inoltre, la serie BH 230 
soddisfa due caratteristiche 
tecniche:
•	 	ancoraggio a fissaggio 

puntuale nel cristallo, 
cosa che consente una 
pulizia ottimale dall‘in-
terno delle pareti della 
doccia,

•	 	meccanismo di solleva-
mento-abbassamento che 
solleva leggermente le 
ante quando si aprono e 
le fa scivolare automati-
camente nella posizione 
di chiusura quando ven-
gono rilasciate.

Inoltre, le guarnizioni con-
tinue nella zona cerniera su 
tutti i bordi verticali consen-
tono una tenuta praticamen-
te perfetta.

Band Glas/Glas 180° - Kappen Desing rund  |  Hinge glass/glass 180° - 
Caps design round  |  Bande de verre/verre 180° - Conception cap autour  
|  Banda di vetro/vetro 180° - Caps design intorno  |  Band Glas/glas 180° 
- Caps ontwerp rond  |  Banda de vidro/vidro 180° - Caps diseno alrededor

Innen-flächenbündig  |  Inside-flush  |  Affleurant à l‘intérieur  |  A filo 
coperta  |  Interne flush  |  Escalera interior

Shower hinge series BH 230
Individuality epitomized, 
creative scope accommo-
dated: The new BH 230 
shower cubicle hardware 
series offers various com-
binations of fittings and 
caps (rectangular or round) 
to meet bespoke customer 
requirements.

With this extended mix-and-
max capability, BH 230 
cubicle hardware is ideal 
when it comes to responding 
quickly to trend changes, 
with the usual high logisti-
cal costs avoided thanks to 
separately orderable fittings 
and cap designs. No matter 
which cap style you choose, 

Duschbeschlagserie  |  Shower hinge series  |  Série de ferrures de douche  | 
Serie di guarniture per docce   |  Douchebeslagen van serie  |  Serie de herrajes para ducha   [ BH 230 ]

the basic fitting is always 
the same.
The BH 230 range also 
offers two key technical 
advantages:
•	 	Single-point fixing in the 

glass enabling optimal 
cleaning of the cubicle 
screens from the inside

•	 	Lift/lower mechanism 
causing the doors to 
rise slightly as they are 
opened, and to gently 
close under their own 
weight when released.

Plus: Continuous gaskets in 
the hinge area down all ver-
tical edges ensure maximum 
sealing efficiency.



Douchebeslagen van serie BH 230

Serie de herrajes para ducha 
BH 230

Optimale individualiteit, 
inclusief vormgevingsvrij-
heid: de nieuwe douchebe-
slagen van serie BH 230 
bevorderen het individueel 
combineren van beslagen 
en kappendesigns (hoekig/
rond), volledig naar wens 
van de klanten.

Varieer zelf. BH 230 biedt 
de mogelijkheid om snel 
in te spelen op wisselende 
trends, zonder ingrijpende 
logistieke kosten, want de 
beslagen en kappendesigns 
zijn afzonderlijk te bestellen. 
Ongeacht welk kappendesign 
u kiest, het beslag is op zich 
altijd hetzelfde.  

Individualidad y margen 
para distintas configura-
ciones: la nueva serie de 
herrajes para ducha BH 230 
permite la combinación indi-
vidual de herrajes y tapas 
(cuadradas/redondas), según 
las preferencias del cliente.

Introduzca usted mismo 
las variaciones. BH 230 le 
ofrece las condiciones per-
fectas para reaccionar con 
rapidez a los cambios en 
las tendencias sin grandes 
esfuerzos logísticos, ya que 
los herrajes y los diseños de 
tapa se piden por separado. 
No importa qué diseño de 
tapa escoja; el herraje en sí 
es siempre el mismo.  

Bovendien voldoet de serie 
BH 230 aan twee techni-
sche eigenschappen:
•	 	Puntbevestigde veranke-

ring in het glas, wat de 
optimale reiniging van 
douchescheidingen moge-
lijk maakt.

•	 	Hef- en daalmechanisme, 
dat de deuren bij openen 
licht optilt en bij loslaten 
de deur automatisch in 
de gesloten stand terug 
laat glijden.

Bovendien zorgen doorlo-
pende dichtingen aan alle 
verticale randen voor een 
perfecte afdichting.

Por otro lado, la serie BH 
230 ofrece dos propiedades 
técnicas:
•	 	Anclaje de sujeción por 

puntos dentro del cristal, lo  
que facilita al máximo la 
limpieza de las separaciones 
de la ducha desde dentro.

•	 	Mecanismo de elevación 
y descenso, que eleva 
ligeramente las puertas al 
abrirlas y las desliza auto-
máticamente a la posición 
de cierre al soltarlas.

Asimismo, unas juntas con-
tinuas en el área de bisagra 
de todos los cantos vertica-
les proporcionan un cierre 
hermético perfecto.

Band Glas/Glas 180°  |  Hinge glass/glass 180°  |  Bande de verre/verre 
180°  |  Banda di vetro/vetro 180°  |  Band Glas/glas 180°  |  Banda de 
vidro/vidro 180°

Kappe Desing rund
Cap design round
Conception cap autour
Caps design intorno
Cap ontwerp rond
Cap diseno alrededor

Kappe Design eckig S
Cap design square S
Cap forme rectangulaire S
Cap design rettangolare S
Cap ontwerp rechthoekig S
Cap diseno rectangular S

Kappe Design eckig M
Cap design square M
Cap forme rectangulaire M
Cap design rettangolare M
Cap ontwerp rechthoekig M
Cap diseno rectangular M

Kappe Design eckig L
Cap design square L
Cap forme rectangulaire L
Cap design rettangolare L
Cap ontwerp rechthoekig L
Cap diseno rectangular L
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   STANDARD AUF ANFRAGE 
   STANDARD ON REqUEST 
Glasdicke (mm)  Fixteile	-	Fixed	panels   8  
Glass thickness (mm) Plane Türgläser - Flat	door	panels 6   
Max. Türgewicht (kg)    30
Max. door weight (kg)     
Verstellmöglichkeit (1) (mm)  Band G/W - Band G/W +1/-1
Adjustability (1) (mm) Band G/G 180° - Hinge G/G 180° +1/-1
 Winkel G/W - Bracket G/W +1/-1
 Winkel G/G - Bracket G/G +1/-1  
Verwendete Beschlagtechnik  Einseitig öffnende Beschläge mit Senkbohrungen  
Fitting type und Hebesenktechnik   BH 230
 Single-action hinges with countersunk holes 
 and rising-mechanism  BH 230  
Materialien  Beschläge (MS Messing) - Fittings	(BR	Brass)
Materials     
Realisierbare Türsysteme  Type 1nn Tür an Wand - Type 1nn Door fixed to wall  
Realizable door types Type	2nn	Tür	an	Fixteil	-	Type 2nn Door fixed to glass panels 
 Type 5nn Trennwand - Type 5nn Partition wall	 	 	
Realisierbare Anwendungen  Nischendusche - Niche shower 
Realizable configurations Eckdusche - Corner shower 
 In Verbindung mit Badewanne - In conjunction with bathtube 
 U-Kabine - U-shaped shower 
	 Freistehend	-	Free	Standing    
Verfügbare Oberflächen  Beschichtet RAL xxxxx - Powder coated RAL xxxx 
Available finishes Chrom glänzend - Chrome brilliant 
 Niro matt ähnlich - Similar satin stainless steel  
 weitere Oberflächen - Special finishes  	
Bemerkungen  Tür wird beim Öffnen um ca. 5 mm angehoben - 
Remarks Door is raised approx. 5 mm on opening
(1)  „+“  Verstellung zum Knopf - Adjustment towards knob  |  „-“  Verstellung zur Wand - Adjustment towards wall

D GB

   STANDARD SUR DEMANDE 
   STANDARD SU RicHiESTA 
Epaisseur de verre (mm)  Parois fixes - Elementi fissi  8  
Spessore vetro (mm) Eléments ouvrants plans - Vetri per ante piani 6   
Poids de porte maxi (kg)   30
Peso anta max. (kg)     
Réglages possibles (1) (mm)  Charnière glace/mur - Cerniera vetro/parete +1 / -1
Possibilità di regolazione (1) (mm) Charnière glace/glace 180° - Cerniera vetro/vetro 180°  +1 / -1
 Cornière glace/mur - Angolo vetro/parete +1 / -1
 Cornière glace/glace - Angolo vetro/vetro  +1 / -1  
Type de ferrures utilisées  Ferrures	ouvrant	d‘un	seul	côté	avec	trous	chanfreinés
Tecnica di guarnitura utilizzata et système de montée-descente BH 230
 Guarniture con apertura da una sola parte con svasature 
 e tecnica di sollevamento-abbassamento BH 230  
Matériaux  Ferrures	(MS	laiton)	-	Guarniture (MS ottone)
Materiali     
Systèmes de portes réalisables  Type 1nn porte sur mur - Tipo 1nn anta a parete 
Sistemi di porte realizzabili Type 2nn porte sur paroi fixe - Tipo 2nn anta a elemento fisso 
 Type 5nn cloison de séparation - Tipo 5nn parete divisoria		 	
Applications réalisables  Douche encastrée - Doccia in nicchia 
Applicazioni realizzabili Douche d‘angle - Doccia in angolo 
 Combinée à une baignoire - In associazione alla vasca da bagno 
 Cabine en U - Box doccia a U 
 Indépendante - Centro stanza    
Finitions disponibles  Revêtement RAL xxxx - Verniciatura RAL xxxx 
Superfici disponibili Chrome brillant - Cromo lucido 
 Semblable à l‘inox mat - Simile acciaio inox opaco  
 Autres finitions - altre superfici  	
Remarques  A l‘ouverture, la porte se soulève d‘env. 5 mm - 
Osservazioni Durante l‘apertura l‘anta viene sollevata di ca. 5 mm
(1)  „+“  Réglage par rapport au bouton - Regolazione verso il pomello  |  „-“ Réglage par rapport au mur - Regolazione verso la parete

F I

   STANDAARD OP AANVRAAG 
   ESTáNDAR A PETicióN 
Glasdikte (mm)  Vaste delen - Piezas fijas 8  
Grosor del cristal (mm) Vlakke glazen deurpanelen - Cristales de puerta planos 6   
Max. deurgewicht (kg)    30
Peso de puerta máx. (kg)     
Verstelbaarheid (1) (mm)  Scharnier G/W - Bisagra C/P +1 / -1
Modo de ajuste  (1) (mm) Scharnier G/G 180° - Bisagra C/C 180°  +1 / -1
 Beugel G/W - Ángulo C/P +1 / -1
 Beugel G/G - Ángulo C/C  +1 / -1  
Gebruikte beslagtechniek  Eenzijdig openende beslagen met verzonken boringen  
Técnica de herraje empleada en hef-/daaltechniek  BH 230
 Herrajes de apertura por un lado con taladros 
 avellanados y técnica de subida y bajada BH 230  
Materiaal  Beslagen (MS messing) - Herrajes de latón (MS)
Materiales     
Realieerbaar deursystemen  Type 1nn deur aan wand - Tipo 1nn puerta a pared 
Sistemas de puertas realizables Type 2nn deur aan vaste paneel - Tipo 2nn puerta a pieza fija 
	 Type 5nn scheidingswand - Tipo 5nn pared de separación		 	
Realieerbaar configuraties  Niche douche - Ducha en nicho 
Aplicaciones realizables Hoekdouche - Ducha esquinera 
 In combinatie met badkuip - Unida a bañera  
 U-cabine - Cabina en U  
 Vrijstaand - Aislada     
Beschikbare afwerkingen  Laagafwerking RAL xxxx - Revestimiento RAL xxxx 
Superficies disponibles Chroomglans - Cromo brillante 
 Niro matachtig - Aspecto acero inox. mate  
 Overige afwerkingen - Otras superficies  	
Opmerkingen  De deur wordt bij het openen circa 5 mm opgetild -
Observaciones Al abrirla, la puerta se eleva aprox. 5 mm
(1)  „+“  Verstelling naar de knop - Ajuste para el pomo  |  „-“  Verstelling naar de wand - Ajuste para la pared

NL E

di
Stempel


